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LISTA RICAMBI

SPARE PARTS LIST

LISTE DES PIECES DE RECHANGE
ERSATZTEILLISTE

DECESPUGLIATORE
BRUSH CUTTER
DEBROUSSAILLEUSE
FREISCHNEIDER
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14 - DECALCOMANIE E ATTREZZI
14 - DECALS AND TOOLS
14 - AUTOCOLLANTS ET OUTILLAGE
14 - ABZIEHBILD

Nr. Cod. Qty | Descrizione

1 P920-37504-200 1 Decalcomania

2 P5140708 1 Decalcomaria

3 F5140702 1 Decalcomania
P5110018 1 Chiave a brugola
P5110024 1 Chiave 13119

‘Description

Decal

Decal

Decal

Allen wrench
Spanner 13/19

17

2
Description Beschreibung
Autocollant Abziehbild
Autocollant Abziehbild
Autocollant Abziehbild
Clé Sehlissel
Clé 13119 Schlissel 13/1¢9



2 - CILINDRO

2 - CYLINDER
2 - CYLINDRE
2 - ZYLINDER

Nr. Cod. Qty | Descrizione Description Description Beschreibung
1 MKC12006A8B 1 Cilindro Cylinder Cylindre 2ylincler

2 MKW32010AA 1 Guarnizione cilindro Gasket, cylinder Joint Dichtscheibe

3 MB121C05X016 4 Bulione Bolt Boulon Schraube

4 MB151B05X050 2 Prigioniero Bolt, stud Goujon Stehbolzen

5 MKH40042BA 1 Coperchio cilindro Cover, cylinder Couvercle Deckel

6 MKH70008AA 1 Protezione Guard, plug Protaction Schutz

7 MHO071D05X020K 1 Vite Screw Vis Schraube

8 MKU12017AA 1 Vite Screw Vis Schraube




3 - ALBERO MOTORE E PISTONE

3 - CRANKSHAFT & PISTON SYSTEM

3 - ARBRE MOTEUR ET PISTON

3 - KURBELWELLE

Nr. Cod. Qty | Descrizione Description Description Beschreibung
1 MKDO1023AA 1 Alhero motore Crankshaft Arbre moteur Kurbelwelle

2 MKP01026AA 1 Pistone {incl. 3) Piston set( incl. 3) Piston (incl. 3) _Kolben {inc!. 3)
3 MKP51006AA 1 Spinotto Pin, piston Axe du piston Bolzan

4 MKP23002AA 2 Fascia . Ring, top Segment du piston Ring

5 MFR84817 2 Fermo spinotto Clip, piston pin Segment d'arrét Sicherungsring
& MFR&4857 1 Cuscinetto a rulli Bearing, needie Roulement Rollenlager

7 MZZ70028C i Dado Nut, conical SPG Ecrou Mutter




4 - VOLANO E BOBINA
4 - FLYWHEEL MAGNETO SYSTEM
4 - VOLANT ET BOBINE

4 - SCHWUNGRAD

,,,,,,,
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Cod,

MKEQ4023AA
MFRE4961
MKESO001BA
MFREETS1
MFRa4560A
MEREI08TA
MKESG106AA

[ T Y

B3 s

Descrizione

[ Bobira

- Cappuccio candela
- Gomming

. Protezions

- Bullone :
- Candsla NGK BMBA
Cavi :

Flywhesl

Description

Coll, ignition

- Cap, piug

Grommat

Cap, alug

Boft

Fiug, spark NGK BMSA
Wire, load

Description

Yolant

Bobine

Capushon de Iz bougie
Frotection

Prataction

Boulon

Bougie NGK Biica
Catiles

Beschreibung

: Schwungrag

Zindspule

| Stacker
'Schusz
-Sehutz
Iochraubs
Karza NGK BMBA
Kabe!
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Nr. Cod. J Q.tv | Descrizione ; Description 1 Descrintion : Beschreibung
1 MKW34042AA Guarnizione Gasket Joint Dichtung
2 MKK31023AA ) Isolatore insulator Isolateur solatar
2 MFRE4960A 2 Vite & ranella Screw & washer Vis et rondelle Schraube
4 MKW3S050AA Guarnizione Gasket Joint Dichtscheibe
E MKK22008AA Carburatare (incl.6-33) | Carburetor (incl.6-33) | Carburateur (incl. 6-33) Vergaser {incl.6-33)
5 MKK22018AA002 Corpo pompa (incl.7-12) | Bocy, pump (incl. 7-12) | Corps de pompe (incl. 7-12) [ Kdrper (incl. 7-12)
7 MKK21003AA002 Filtro Screen Filtre Filter
18| MKK22007AA003 Spillo Valve, needle Pointeau Nadelventil
1Y MKK23002AA005 Molla Spring Ressort Feder
10 | MKK22007AA005 Vite Screw Vig Schraube
11 | MFRBEB52XX027 Spina Pin Goupille Bolzen
12 | MFRE6652XX02% Leva Lever Levier Hebel
13 | MKK22007AAD0G Corpo Body Corps Korper
14 MKK22007AAQ07 1 Coperchio Cover Couvercle Dackel
15 MKK21017AA013 1 Primer Primer pump Pompe carburation Pumpe
16 MFR66652XX013 1 Membrana Diaphragm Membrane _|Membran
17 MKK22007AAQ12 1 Guarnizione {Gasket Joint Dichtacheibe
18 . MKK21017AAQ05 1 Membrana i Diaphragm Membrang Membran
19 | MKK21017AAQ04 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtscheibe
20 | MFR&6652XX032 i Fermo Clip Collier Halter
21 | MKK21024AA022 1 Ferma cavo Holder, wire _ 1 Colligr Kabelhalter
22 | MKK22008AA412 1 Valvola Valvg, throttle Vanne & papilion .Klappe
23 | MKK21017AA021 | 2 Vile Screw Vis ‘Schraube
24 | MKK22023AA014 1 Supperto Bracket Support 'Lager
25 | MKK21017AA027 | 1 Dado Nut Ecrou Mutter
26 | MKK21017AA128 1 Vite Screw Vis Schraube
27 | MKK21024AA014 1 Anello Packing Bague Ring
28 | MKK22007AA019 | 4 Vite Screw Vis Schraube
29 | MKK22007AA020 1 Vite H Needle, high speed (H) | Vis haute vitesse {H) Schraube {H)
30 | MKK21021AA008 | 1 Molla Spring Ressort 'Feder
31 | MKK22007AA022 1 Ranella Washer Vis Schraube
32 | MKK22007AA023 | 1 Q-ring Q-ring Joint torique DO-ring
33 | MKK22004EA024 1 Ranella Washer Rondelle Schraube



6 - FILTRO ARIA

6 - AIR CLEANER SYSTEM

6 - FILTRE A AIR
6 - LUFTFILTER

=

7
6
'ﬁ 8
Nr. “Cod. “Qty | Descrizione Description Description Beschreibung
i MKAQ1053AA Filtro aria ~ Air cieaner Filtre & air Luitfilter
2 MKAJO0G4AA B Supporto Bracket Support -~ Lager
i3 MH081D35X050 g Vite Screw Vis . Schraube
4 MKA40045AA Elemento Element, cleaner Filtre Filterginsatz
5 MKA20032AA Coperchio filtro Cover, cleaner Couvercle i Decksl
g MHO71D05X012K Vite Screw Vis . Schraube
i7 MNB11KD5 Dado Nut Ecrou - Mutter
8 MFRE7555 Decalcomania Decal Autocollant | Abziehbild
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7 - MARMITTA

7 - MUFFLER SYSTEM
7 - BOITE D'ECHAPPEMENT
7 - SCHALLDAMPFER

Nr. Cod, Q.ty | Descrizione Description Description Beschreibung
MKM70030AA 1 Guamizione Gasket, muffler Joint Dichtscheibe
MKMO1033AA 1 Marmitta {incl. 3-6¢ | Muffler {inct. 3-6) Boite d'échappement (incl. 3-8} | Schalldampter (incl. 3-6}
MKMO1034AA 1 Marmitta Mutfler Boite d'échappement Schaliddmpfer
MKMS0025A4 1 Tubo Pipe, tail Tuyau Rhorieitung
MKM70022AA 1 Guamizions Gasket, muffler Joint Dichtscheibe

MKMO1033AA004 | 2 Vite Screw Vis Schraube
MFRE7566 2 Dado Nut, flange Ecrou Mutter
MKM21003AA 1 Coperchio marmitta | Cover, mufler Couvercle Deckel

MKU12018BA 1 Vite Screw Vis Schraube




8 - FRIZIONE
8 - CLUTCH SYSTEM
8 - EMBRAYAGE

8 - KUPPLUNG

2

S
b
Nr. Cod. Qty | Descrizione Description Description Beschreibung
1 MKTQ1002AA 1| Frizione {incl. 2-3) Clutch (incl. 2-3} Embrayage {incl. 2-3) Kuppiung (incl. 2-3)
2 MKT12004AA 2 Scarpa frizione Shoe, clutch Machoire d'embrayage Kupplung
3 MFR&4233A 1 Malla Spring Resson Feder
4 MKT14003AA 2 Bullene frizione Bolt, clutch Boulon Schraube
5 MFRG7347A 2 Ranella Washer Rondeile Unterlegscheibe
6 MKU36001DA 2 Ranella Washer Rondelle Unterlegscheibe
1




9 - AVVIAMENTO
9 - RECOIL STARTER SYSTEM
9 - DEMARREUR A MAIN

9 - ANLASSEN VON HAND

14

7  Description

| Beschreibung

Nr Cod. Qty | Descrizione | Description
R MKS20056AA Avviamento (incl.2-8)  Recoil starter (incl.2-8)
c MKS20056AA001 Carter avviamento - Case, starter
= MKS20001AA002 Puleggia Reel
14 MFR67166XX003 Molla Spring
' MKS20055AA004 Vite Screw
e MKS20021AAD06 Guida corda Guide
7 MFR64824XX007 Corda awiamento - Rope, starter
8 MFRE6881XX011 Manopola Knob, Starter
g MKS03002AA Innesto (incl.10,11) | Cover (incl. 10,11)
10 | MKS03002AA102 Saltarello Ratchet
11 | MKS03002AA003 | Molla Spring, return
12 MKU12017AA 2 Vite Screw
13 MKFO2013AA 1 Supporto (incl. 14) Bracket (incl.14}
MKF80004AA 1 Gommino Pad

10

* Démarreur 4 main {incl.2-8)

| Boitier

Poulie
Ressort
Vis
Guide

| Corde

Poignés

Couvercle (incl. 10,11)
Crochet

Ressort

Vis

Support (incl. 14}
Epaisseur en caoutchouc

Anlassen von Hand
" lincl.2-8)
" Gehéuse
"'Riemanscheibe
" Feder
" schraube
“rughrung

" Schnur
" Grift

Deckel (incl. 10,11)
* Spermocken
" Feder

Schraube

Halter {incl. 14)
Bichse



10 - SERBATOIO

10 - FUEL TANK SYSTEM

10 - RESERVOIR
10 - TANK

Nr., Cod. Gty | Descrizione . Description . Description Beschreibung
2 WMKF(1053AA 1 Serbatoio fingl 2-11) | Tank assy incl. 2-113  Réservoir (incl. 2113 | Tank (inct. 2-11) j
2 MEFOLO14AA 1| Tappo {incl. 3-8 - Cap assy {ingl. 3-6)  Bouchon (incl. 3-8} | Tankverschiuss (incl. 2-6)
3 MKFO0040AA 1 Paraoln . Packing L Joint - Dichtscheibe
4 MKFOB0T1AA 1 Valvola ~ Valve, breather Soupape - Ventl
B MKFA0050AB 1 Tappo . Cap Bouchon . Stepfen
4 MKF21012AA 1§ Tappo serbatoio | Cap. fuel tank . Bouchon du reservoir  Tankverschluss
MKFGO048AA 1 Tappo ~ Plug Bouchon Gummistopfen
81 MKF70011AA 1 Tubo miscela Tube, fuel - Tube carburant - Brennstoffieitung
9 | MFRA4255F 1 Tubo miscela - Tube, fusl - Tube carburant - Brennstofileitung
10 MKFO1033AA007 1 Bussola . Bushing . Bagus . Buchse
MKF400C4AA 1 Fivocabuante  Filter, fuel . Filtre carburant - Filter
MKU1201BAA 2 . Bullone - Bolt - Boufen Sehraube

11
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11 - CARTER FRIZIONE
11 - CLUTCH CASE
11 - BOITIER D’EMBRAYAGE
11 - KUPPLUNG KASTEN )
1
2
3

Nr Cod. Qiy Descrizione Description - Description éBeschreibnng
‘ PI0E0107BR 1 Campana frizione Cluich, drum Entraimeur gTremmeE
|2 P398-81600-102 2 Cuscinstio Bearing - Roulement  Lager
'3 1070001A1 1| Seeger Stop ring - Seager - Sesger
4 P3050079GR 1 Carter trizions Clutch, case Boltier dembrayage | Kuppiung asten
5 P1010251 41 Vits Screw Vig ' Schraube
8 PHoS-0636)-210 1 . Antiviorants Cushion, rubber - Amortissur - Schwingungsdampfer
8 PO90-51060-253 11 Bullone Bolt - Boulen | Schraube
9 P1020058 1| Rendella Washer FRondelle | Unterlegscheibe
L P992-01055-061 1 ¢ Spessors Washer - Epaisseur | Beilageing
1 P1o1o121 2 Bullore Bolt Boulor | Schraubo
12 102000841 4 Seraw Vs

' Schraubs

12



12 -
12 -
12 -
12 -

ASTA CON IMPUGNATURA SINGOLA
SHAFT WITH SINGLE HANDLE

ARBRE DE TRANSMISSION AVEC PORTAGE ANNEAU

ANTRIEBSWELLE + EINFACHGRIFF




Description

CNr. Cod. . Rty Descrizione  Description : Baschreibung
1 101006241 2 Vie - Serew - Vis | Sehraube

2 F304032027 4 | Bussola - Bushing | Douifla ' Biichss

3 P30200372T 1 Molla per pulsanie © Spring - Ressort - Feder

4 P2020406R 1 Fulsanie 1/2gas Hai-thvottle button . Bouton de demi-gaz Schiossdrucktaster
‘5 PROZOGEER i | Levadibicccaggio Lever Levier Hehet

& P3C2003627 1 Molia Spring Hessort Fader

7 P1020108 1 Ribatino : Rivet Rivat - Nigt
8 P2020409R 1. Levaacceleralore ~ Throtle taver . Levier delaccélérateur | Gashebsl
o P401 024477 2 Fascetta | Clamp | Collier ! Raphand

1G P20203g4 4 Riduzione . Reduction . Réduction | Reduition
12 P1010216 5 Vite . Screw - Vis | Sehvaube
13 105000241 2 Dadn - Nut | Eerou | Mutter
1L PROBO03E 1 Intenuttore complato @ Switch assy - imerrupteur comple! L Steuerung
15 PEOZGATHE 1 Cavp acceieratore Thrpttie wire ¢ Cable de accéldrateur | Gaskabal

16 P154-10018-80 | b 018 | Guaina Protection tube © Protection i Sehutz

7 : Vedi Nr 19 - See N 18 ~ Volr Nr. 19 - Sighe Nro 18
18 Vedi Nr 19 Ses Nr 13 Vair Nr. 19 . Siahe Nr. 19
18 F2020417 1 ¢ Impugnatura . Hangle Portags : Steugrung
[z P3080045 1 Impugnatura compl. - Handie assy Portage complet ¢ Steusrung Komp.
4 1020013A1 2 Rondella . Washer Rondeiie ' Schraube
22 105000341 2 Dado Nut - Eerou - Mutter
23 P1010228 2 Vite Scraw | Vis - Sehraube
24 P2020397 t Asta o protezions Profection shaft Tige de protection . Stange
25 B500-37300-20 1 Manico asta Handie Portage anneau Griff
a7 P343-37618-200 ! Aibero trasmissione i Drive shaft Arbre de transmission | Antrisbswale
28 P2090015 5 ¢ Gomming { Bushing Couille . Biichse
2 P20ge0010 T Astacon gomming | Drive shaft Arbre de transmission | Antriebswelie
(30 PEH10023 1 Bretele | Harness ! Bandouliére | Schultergurt
;31 F335-37307-20 1 Supporto bretelle - Suspension hook | Métal de levage | Halterarm
§32 F334-37304-210 2 Fermo supporio Lifting metal collar + Collier de tavage | Bperrung
133 P890-51050-303 21 Vie Serew Yig ! Schraube
134 POO2CI050-061 - 2 Rondella - Wagher Vis - Schiraubs
135 | PIY537I04E0 9 Piastring . Plate Piague  Platte

14




- COPPIA CONICA

- GEAR CASE

- CARTER D’ENGRENAGE
- KEGELRADERPAARUNG

15




Nr. “Cod. Qly | Descrizione Description "Description " Beschreibung

1 - P2080017 Scatola complata Gear case assy Carter d'engrenage comp. | Kegeltrieb komp.
e P1070004 Seeger Stop ring Seeger Seeger
1 P999-61600-104 Cuscinetto Bearing Roulement Lager
F304-33983-200 Alberino Shaft Arbre Welle
5 VediNr. 17 See Nr. 17 Vair Nr. 17 Sigha Nr. 17
P999-61626-000 Cuscinetto Bearing Roulement Lager
7 | P300-33983-20GR Carter testina Gear case Carter d'engrenage Kasten
P990-23060-081 Vits Screw 1 vis Schraube
P390-51050-103 Vite Screw Vis Schraube
110 Vadi Nr. 17 See Nr. 17 Voir Nr. 17 Sigha Nr, 17
11 | P999-61609-002 | 1 Cuscinetto Bearing Roulement Lager
12 | P993-50009-002 1 Seeger | Stop ring Seeger Seeger
13 | P993-51024-002 1 Seeger - Stop ring Seeger Seeger
14 P992-41050-061 1 Rondella Washer Rondelle Schraube
15 P1020056 1 Rondella Washer Hondelle ! Schraube
18 P10102362Z 1 Vite - Screw vis | Schraube
117 P2030016 1 Coppia conica | Gear assy Couple conique Kegelraderpaarung 1
18 | P310-33983-200 1 Supperto sup. lama Cutter hotder Support de lame Halter
19 | P311-33983-200 1 Supporto inf. lama Cutter holder Support de lame _ Halter
120 P992-10080-012 1 Rondela Washer Rondelle i Schraube
21 P312-37623-20 Vite lama Bolt Boulon Schraube
22 1020014A1 Rondella Washer Rondelle Schraube
23 P1010048 2 Vit Screw Vis Schraube
24 1020008A1 Rondslla Washer Rondelle Schraube
25 P4010247ZT ) Supporta inferiore Lower bracket Suppert inférieur Lager
26 1050002A1 2 Dado Nut Ecrou Mutter
27 P2020402NE Protezione superiore Satety guard Couvercle dé securité Schutz
28 P445-37380-20 Supporta interiore Lower bracket Support Lager
29 P2020404NE Protezione inferiore Safety guard Couvercle dé securité Schuiz
.30 P994-14050-121 Vite Screw Vis Schraube
31 P4010353ER Coltello taglia filo Wire cutter Lame de coupage fil Schneide
132 1050002A1 Dado Nut Ecrou Mutter
i —
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1 - GRUPPO CASSA

1 - CRANKCASE SYSTEM

1 - BOITIER
1 - GEHAUSE

~ Cod.

MKB12008AB
MKE12009AA
MS110X60X010
MFRB4230
MKW21035AA
MKU40003AA
MHO081D05X025
MKU40004AA
MKH30044AA
MKH30014AA
MFR&4569E
MKWSE056AA
MKU23011AA
MKUB0001AA
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Descrizione Description Description - Beschreibung
Carter motore Case, drive Boitier Gehduse
Cassa motore + Case, starter Boitier Gehiuse
Cuscinetto a sfera Bearing, ball Roulement Lager
Paraglio Seal oil Joint torique - Diehtring
Paraalio Seal oil _, Joint torique - Dichtring
Spina Pin, dowel Goupille . Bolzen
Vite Screw Vis - Sehraube
Spina Pin, dowel Goupille - Gehduse
Protezione Pratection Protection : Schutz
Carter motore Case, fan Baitier . Gehduse
Bullone Bolt Boulon | Behraube
Decalcomania Decal Autocoliant - Abizishbild
Dado Nut Ecrou | hutter
Fermo Clamp Collier Klammer




